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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 1112/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

houdende wijziging van Verordening (EG) nr. 793/2006 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen 
voor Verordening (EG) nr. 247/2006 van de Raad houdende specifieke maatregelen op 

landbouwgebied ten behoeve van de ultraperifere gebieden van de Unie 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 247/2006 van de Raad van 
30 januari 2006 houdende specifieke maatregelen op land­
bouwgebied ten behoeve van de ultraperifere gebieden van de 
Unie ( 1 ), en met name artikel 25, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Na de vaststelling van Verordening (EG) nr. 408/2009 
van de Commissie ( 2 ) houdende wijziging van Verorde­
ning (EG) nr. 793/2006, en met name de vaststelling van 
artikel 46 bis, waarin is bepaald dat in gereconstitueerde 
UHT-melk die voor plaatselijk verbruik op Madeira is 
bestemd, ten minste 15 % verse koemelk moet worden 
verwerkt, is gebleken dat alle lokaal geproduceerde verse 
melk in de plaatselijke kaasindustrie wordt gebruikt. Om 
elke verstoring van reeds gevestigde economische even­
wichten te voorkomen en te garanderen dat de lokaal 
geproduceerde verse melk kan worden verwerkt tot pro­
ducten met een hoge toegevoegde waarde, lijkt het wen­
selijk de verplichting om een minimumpercentage lokaal 
geproduceerde verse melk te verwerken, te schrappen. 

(2) Rekening houdend met de bij Verordening (EU) 
nr. 641/2010 van het Europees Parlement en de Raad ( 3 ) 
vastgestelde wijziging van artikel 19, lid 4, van Verorde­
ning (EG) nr. 247/2006, waarbij met ingang van 
1 januari 2010 de verplichting voor de Commissie om 
te bepalen welk percentage lokaal geproduceerde verse 
melk moet worden verwerkt, is geschrapt, moet 
artikel 46 bis van Verordening (EG) nr. 793/2006 van 
de Commissie ( 4 ) ook met ingang van die datum worden 
geschrapt. 

(3) Verordening (EG) nr. 793/2006 moet derhalve dienover­
eenkomstig worden gewijzigd. 

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Comité van beheer 
voor rechtstreekse betalingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In Verordening (EG) nr. 793/2006 wordt artikel 46 bis ge­
schrapt. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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VERORDENING (EU) Nr. 1113/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

tot vaststelling, voor de periode 2010/2011, van de coëfficiënten voor de in de vorm van Scotch 
whisky uitgevoerde granen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 1670/2006 van de Commissie van 
10 november 2006 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen 
van Verordening (EG) nr. 1784/2003 van de Raad wat de vast­
stelling en de toekenning van aangepaste restituties voor in de 
vorm van bepaalde alcoholhoudende dranken uitgevoerde gra­
nen betreft ( 2 ), en met name artikel 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 4, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1670/2006 
is bepaald dat de hoeveelheden granen waarvoor de res­
titutie wordt toegekend, de hoeveelheden zijn die onder 
controle zijn geplaatst en zijn gedistilleerd en waarop een 
jaarlijks voor elke betrokken lidstaat vast te stellen coëf­
ficiënt is toegepast. Deze coëfficiënt geeft de verhouding 
weer tussen de in totaal uitgevoerde hoeveelheden en de 
in totaal in de handel gebrachte hoeveelheden van de 
betrokken alcoholhoudende drank, en wel op basis van 
de ontwikkeling van die hoeveelheden tijdens het aantal 
jaren dat overeenkomt met de gemiddelde rijpingsperiode 
van die alcoholhoudende drank. 

(2) Volgens de gegevens die het Verenigd Koninkrijk heeft 
verstrekt voor de periode van 1 januari tot en met 
31 december 2009, bedroeg de gemiddelde rijpingsperi­
ode van Scotch whisky in 2009 zeven jaar. 

(3) Derhalve dienen de coëfficiënten voor de periode van 
1 oktober 2010 tot en met 30 september 2011 te wor­
den vastgesteld. 

(4) Op grond van artikel 10 van Protocol 3 van de Over­
eenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte 
mogen geen restituties worden verleend bij uitvoer naar 
Liechtenstein, IJsland en Noorwegen. Bovendien heeft de 
Europese Unie in overeenkomsten met sommige derde 
landen afgesproken geen uitvoerrestituties te verlenen. 
Bijgevolg dient daar overeenkomstig artikel 7, lid 2, 
van Verordening (EG) nr. 1670/2006 rekening mee te 
worden gehouden bij de berekening van de coëfficiënt 
voor de periode 2010/2011. 

(5) Verordening (EG) nr. 1035/2009 van de Commissie van 
30 oktober 2009 tot vaststelling, voor de periode 
2009/2010, van de coëfficiënten voor de in de vorm 
van Scotch whisky uitgevoerde granen ( 3 ) heeft geen ef­
fect meer, aangezien die verordening betrekking heeft op 
de in het jaar 2009/2010 toepasselijke coëfficiënten. Ter 
wille van de duidelijkheid en de rechtszekerheid moet 
deze verordening worden ingetrokken, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1670/2006 bedoelde 
coëfficiënten voor de granen die in het Verenigd Koninkrijk 
worden gebruikt voor de vervaardiging van Scotch whisky, wor­
den voor de periode van 1 oktober 2010 tot en met 
30 september 2011 vastgesteld in de bijlage bij de onderhavige 
verordening. 

Artikel 2 

Verordening (EG) nr. 1035/2009 wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing van 1 oktober 2010 tot en met 
30 september 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL L 316/2 Publicatieblad van de Europese Unie 2.12.2010 

( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 312 van 11.11.2006, blz. 33. ( 3 ) PB L 285 van 31.10.2009, blz. 3.



BIJLAGE 

In het Verenigd Koninkrijk toe te passen coëfficiënten 

Periode van toepassing 

Coëfficiënt voor 

de vermoute gerst die wordt gebruikt voor 
de vervaardiging van malt whisky 

de granen die worden gebruikt voor de 
vervaardiging van grain whisky 

Van 1 oktober 2010 tot en met 
30 september 2011 

0,300 0,255
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VERORDENING (EU) Nr. 1114/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

houdende vaststelling van nadere bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 2494/95 
van de Raad met betrekking tot minimumnormen voor de kwaliteit van GICP-wegingen en tot 

intrekking van Verordening (EG) nr. 2454/97 van de Commissie 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 2494/95 van de Raad van 
23 oktober 1995 inzake geharmoniseerde indexcijfers van de 
consumptieprijzen ( 1 ), en met name artikel 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De geharmoniseerde indexcijfers van de consumptieprij­
zen (GICP’s) zijn geharmoniseerde inflatiemaatstaven die 
de Commissie en de Europese Centrale Bank nodig heb­
ben voor de uitoefening van hun taken uit hoofde van 
artikel 140 van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie. De GICP’s zijn bedoeld om internatio­
nale vergelijkingen van de inflatie van de consumptieprij­
zen te vergemakkelijken. Het zijn belangrijke indicatoren 
voor het beheer van het monetaire beleid. 

(2) Ingevolge artikel 8, lid 3, van Verordening (EG) nr. 
2494/95 moeten de wegingen van de GICP’s worden 
bijgewerkt met een frequentie die voldoende moet zijn 
om aan de vergelijkbaarheids- en betrouwbaarheidsver­
eisten te voldoen. Gewogen GICP’s die met verschillende 
frequentie worden bijgewerkt, voldoen mogelijk niet aan 
de vergelijkbaarheids- en betrouwbaarheidsvereisten. 

(3) Bij Verordening (EG) nr. 2454/97 van de Commissie van 
10 december 1997 houdende vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) 
nr. 2494/95 van de Raad met betrekking tot minimum­
normen voor de kwaliteit van GICP-wegingen ( 2 ) zijn 
regels vastgesteld om ervoor te zorgen dat de GICP’s 
worden samengesteld aan de hand van wegingen die 
voor internationale vergelijkingen voldoende betrouwbaar 
en relevant zijn. Die regels moeten nu worden gewijzigd 
om rekening te houden met ontwikkelingen op GICP- 
gebied. Derhalve vervangen de maatregelen in deze ver­
ordening die welke zijn vastgesteld bij Verordening (EG) 
nr. 2454/97 en moet laatstgenoemde verordening wor­
den ingetrokken. 

(4) Ingevolge artikel 9 van Verordening (EG) nr. 2494/95 
moeten GICP’s prijsindexcijfers van het Laspeyres-type 
zijn. Wanneer de prijsverhoudingen tussen verschillende 
goederen en diensten veranderen, kunnen ook de uitga­
venpatronen van de consumenten dermate veranderen 
dat de gewichten van de desbetreffende uitgavengroepen, 
en in het bijzonder de daaraan ten grondslag liggende 
hoeveelheden, moeten worden geactualiseerd om de rele­
vantie ervan te waarborgen. 

(5) Ingevolge artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1749/96 
van 9 september 1996 inzake initiële maatregelen tot 
uitvoering van Verordening (EG) nr. 2494/95 van de 
Raad inzake geharmoniseerde indexcijfers van de con­
sumptieprijzen ( 3 ) moet bij de samenstelling van de 
GICP’s rekening worden gehouden met prijswijzigingen 
voor onlangs belangrijk geworden goederen en diensten 
en de relatieve uitgaven hiervoor. 

(6) Deze verordening is van toepassing onverminderd de 
minimumnormen voor de behandeling van gewichten 
voor verzekeringen overeenkomstig Verordening (EG) 
nr. 1617/1999 van 23 juli 1999 houdende gedetailleerde 
regels voor de uitvoering van Verordening (EG) nr. 
2494/95 van de Raad wat de minimumnormen voor 
de behandeling van verzekeringen in het geharmoni­
seerde indexcijfer van de consumptieprijzen betreft ( 4 ). 

(7) Gewichten op het niveau van COICOP/GICP ( 5 ) 
-afdelingen, -groepen en -klassen mogen binnen een 
jaar niet van maand tot maand verschillen, behalve over­
eenkomstig de bepalingen van Verordening (EG) nr. 
330/2009 van de Commissie van 22 april 2009, wat 
minimumnormen voor de behandeling van 
seizoensgebonden producten in de GICP’s betreft ( 6 ). 

(8) Deze verordening mag de lidstaten er niet toe verplichten 
nieuwe statistische enquêtes te houden of meer dan eens 
in de vijf jaar budgetonderzoeken uit te voeren, aange­
zien de lidstaten verplicht zijn nationale rekeningen op te 
stellen in overeenstemming met het Europees systeem 
van nationale en regionale rekeningen (ESR 1995) ( 7 ) 
en de gewichten per land, die nodig zijn om eurozone- 
en EU-aggregaten en andere GICP-aggregaten op te stel­
len, gebaseerd zijn op gegevens uit de nationale reke- 
ningen.
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(9) Overeenkomstig artikel 13 van Verordening (EG) nr. 
2494/95 is rekening gehouden met de kosten-baten- 
verhouding. 

(10) Overeenkomstig artikel 5, lid 3, van Verordening (EG) nr. 
2494/95 is de Europese Centrale Bank geraadpleegd. 

(11) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Comité voor het 
Europees statistisch systeem, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp 

Deze verordening beoogt minimumnormen vast te stellen voor 
de kwaliteit van GICP-wegingen van de geharmoniseerde index­
cijfers van de consumptieprijzen (GICP’s). 

Artikel 2 

Definities 

Voor de doeleinden van deze verordening zijn de volgende 
definities van toepassing: 

1. de „referentieperiode voor de wegingen” van een GICP is de 
consumptie- of uitgavenperiode van twaalf maanden, die als 
basis dient voor de schatting van de gewichten met het oog 
op de vaststelling van het laatste GICP; 

2. „subindexcijfers” zijn de subindexcijfers die zijn vastgesteld in 
Verordening (EG) nr. 2214/96 van de Commissie van 
20 november 1996 inzake geharmoniseerde indexcijfers 
van de consumptieprijzen: indiening en verspreiding van 
subindexcijfers van het GICP ( 1 ). 

Artikel 3 

Minimumnormen voor GICP-wegingen 

1. Elke maand van het lopende jaar t stellen de lidstaten 
GICP’s op aan de hand van gewichten op subindexcijferniveau 
die de uitgavenpatronen van de consumenten in de referentie­
periode voor de wegingen weerspiegelen en die zo representatief 
mogelijk zijn voor het uitgavenpatroon van de consumenten in 
het voorgaande kalenderjaar. 

2. Daartoe toetsen en actualiseren de lidstaten jaarlijks de 
GICP-gewichten op subindexcijferniveau, rekening houdend 
met voorlopige gegevens uit de nationale rekeningen over het 
consumptiepatroon in jaar t–2, behoudens in uitzonderlijke en 
naar behoren gemotiveerde gevallen, alsmede met beschikbare 

en relevante informatie uit budgetonderzoeken en andere gege­
vensbronnen die voldoende betrouwbaar zijn voor GICP- 
doeleinden. 

3. Voor wegingen onder het subindexcijferniveau, met inbe­
grip van die voor elementaire productgroepen, zoals gedefini­
eerd in Verordening (EG) nr. 1749/96, gebruiken de lidstaten 
gewichten die in geen geval ouder zijn dan zeven jaar. 

4. De lidstaten evalueren jaarlijks of zich tussen de in de 
leden 2 en 3 bedoelde perioden en de periode t–1 belangrijke 
en duurzame marktontwikkelingen hebben voorgedaan die de 
hoeveelheden in de COICOP/GICP-onderverdelingen beïnvloe­
den, teneinde zo actueel mogelijke gewichten te kunnen schat­
ten. Met name worden de consumptieve bestedingen voor COI­
COP/GICP-onderverdelingen die als gevolg van administratieve 
besluiten veranderingen hebben ondergaan en voor producten 
in zich snel ontwikkelende markten getoetst. 

5. Aanpassingen van de wegingen ingevolge dit artikel wor­
den van kracht vanaf het indexcijfer voor januari van het jaar t. 
GICP-gewichten voor voorgaande jaren worden niet herzien, 
hoewel fouten kunnen worden gecorrigeerd in overeenstem­
ming met artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1921/2001 van 
de Commissie van 28 september 2001 houdende gedetailleerde 
regels voor de uitvoering van Verordening (EG) nr. 2494/95 van 
de Raad wat de minimumnormen voor herzieningen van het 
GICP’s betreft en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 
2602/2000 ( 2 ). In elk geval worden de GICP-gewichten jaarlijks 
vanaf het indexcijfer voor januari van kracht en worden ze aan 
de prijzen van de voorgaande maand december aangepast. 

Artikel 4 

Kwaliteitscontrole 

De lidstaten verstrekken de Commissie (Eurostat) op haar ver­
zoek voldoende informatie over de voor de vaststelling van het 
GICP gebruikte gewichten, de voor de wegingen gebruikte refe­
rentieperiode, het resultaat van de jaarlijkse toetsing en de aan­
gebrachte aanpassingen om te beoordelen of zij zich naar deze 
verordening hebben gevoegd. 

Artikel 5 

Toepassing 

De bepalingen van deze verordening treden uiterlijk vanaf het 
indexcijfer voor januari 2012 in werking. 

Artikel 6 

Intrekking 

Verordening (EG) nr. 2454/97 wordt met ingang van januari 
2012 ingetrokken. Verwijzingen naar de ingetrokken verorde­
ning gelden als verwijzingen naar deze verordening.
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Artikel 7 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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VERORDENING (EU) Nr. 1115/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie 
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de 
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr. 
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector 
groenten en fruit ( 2 ), en met name op artikel 138, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn, op grond van de 
resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van de Uru­
guayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Com­
missie voor de producten en de perioden die in bijlage XV, deel 
A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be­
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld in de bij­
lage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 2 december 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL 52,3 
MA 95,7 
MK 68,6 
TR 80,2 
ZZ 74,2 

0707 00 05 EG 140,2 
JO 182,1 
TR 68,7 
ZZ 130,3 

0709 90 70 MA 84,2 
TR 104,6 
ZZ 94,4 

0805 20 10 MA 67,1 
ZZ 67,1 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

HR 60,9 
IL 71,5 
TR 66,3 
UY 58,6 
ZZ 64,3 

0805 50 10 AR 45,9 
TR 57,7 
UY 57,1 
ZZ 53,6 

0808 10 80 AR 74,9 
AU 164,5 
BR 50,3 
CA 65,9 
CL 84,2 
CN 86,4 
CO 50,3 
MK 26,7 
NZ 79,7 
US 113,1 
ZA 114,1 
ZZ 82,7 

0808 20 50 CN 76,9 
US 116,8 
ZZ 96,9 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 29 november 2010 

houdende benoeming van een Finse plaatsvervanger in het Comité van de Regio’s 

(2010/733/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 305, 

Gezien de voordracht van de Finse regering, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 22 december 2009 en 18 januari 2010 heeft de Raad 
de Besluiten 2009/1014/EU en 2010/29/EU vastgesteld 
houdende benoeming van de leden en plaatsvervangers 
van het Comité van de Regio’s voor de periode van 
26 januari 2010 tot en met 25 januari 2015 ( 1 ). 

(2) In het Comité van de Regio’s is als gevolg van het ver­
strijken van de ambtstermijn van de heer Miikka 
SEPPÄLÄ de zetel van een plaatsvervanger vrijgekomen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In het Comité van de Regio’s wordt voor het resterende deel 
van de ambtstermijn, dat wil zeggen tot en met 25 januari 
2015, als plaatsvervanger benoemd: 

de heer Antero SAKSALA 

Pirkkalan kunnanvaltuuston jäsen 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast­
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 29 november 2010. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

K. PEETERS
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 30 november 2010 

tot wijziging van de Beschikkingen 2005/692/EG, 2005/734/EG, 2006/415/EG, 2007/25/EG en 
2009/494/EG wat aviaire influenza betreft 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 8282) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2010/734/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire 
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt ( 1 ), en met name artikel 9, lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom­
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en pro­
ducten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de in­
terne markt ( 2 ), en met name artikel 10, lid 4, 

Gezien Richtlijn 91/496/EEG van de Raad van 15 juli 1991 tot 
vaststelling van de beginselen voor de organisatie van de vete­
rinaire controles voor dieren uit derde landen die in de Gemeen­
schap worden binnengebracht en tot wijziging van de Richt­
lijnen 89/662/EEG, 90/425/EEG en 90/675/EEG ( 3 ), en met 
name artikel 18, lid 7, 

Gezien Richtlijn 97/78/EG van de Raad van 18 december 1997 
tot vaststelling van de beginselen voor de organisatie van de 
veterinaire controles voor producten die uit derde landen in de 
Gemeenschap worden binnengebracht ( 4 ), en met name 
artikel 22, lid 6, 

Gezien Verordening (EG) nr. 998/2003 van het Europees Parle­
ment en de Raad van 26 mei 2003 inzake veterinairrechtelijke 
voorschriften voor het niet-commerciële verkeer van gezel­
schapsdieren en houdende wijziging van Richtlijn 92/65/EEG 
van de Raad ( 5 ), en met name artikel 18, 

Gezien Richtlijn 2005/94/EG van de Raad van 20 december 
2005 betreffende communautaire maatregelen ter bestrijding 
van aviaire influenza en tot intrekking van Richtlijn 
92/40/EEG ( 6 ), en met name artikel 63, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Commissie heeft verscheidene beschermende maat­
regelen met betrekking tot aviaire influenza vastgesteld 
naar aanleiding van de uitbraken van die ziekte in Zuid­

oost-Azië vanaf december 2003, veroorzaakt door het 
hoogpathogene aviaire-influenzavirus van het subtype 
H5N1. 

(2) Die maatregelen zijn met name vastgesteld in Beschik­
king 2005/692/EG van de Commissie van 6 oktober 
2005 betreffende bepaalde beschermingsmaatregelen in 
verband met aviaire influenza in verscheidene derde lan­
den ( 7 ), in Beschikking 2005/734/EG van de Commissie 
van 19 oktober 2005 tot vaststelling van bioveiligheids­
maatregelen ter beperking van het risico van overdracht 
van hoogpathogene aviaire influenza, veroorzaakt door 
het influenza A-virus subtype H5N1, van in het wild 
levende vogels naar pluimvee en andere in gevangen­
schap gehouden vogels en tot instelling van een systeem 
voor vroege opsporing in risicogebieden ( 8 ) en in Be­
schikking 2009/494/EG van de Commissie van 25 juni 
2009 tot vaststelling van bepaalde beschermende maat­
regelen in verband met hoogpathogene aviaire influenza 
van het subtype H5N1 in Kroatië en Zwitserland ( 9 ). 

(3) De in die beschikkingen vastgestelde maatregelen zijn 
van toepassing tot en met 31 december 2010. Er blijven 
echter uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza 
van het subtype H5N1 bij in het wild levende vogels 
en pluimvee in de lidstaten en in derde landen voor­
komen, die een risico vormen voor de gezondheid van 
mens en dier. 

(4) Gezien de epidemiologische situatie in verband met avi­
aire influenza is het dienstig dat de risico’s, veroorzaakt 
door de invoer van pluimvee, pluimveeproducten, gezel­
schapsvogels en andere onder die beschikkingen vallende 
zendingen, blijvend te beperken en dat de bioveiligheids­
maatregelen, de systemen voor vroege opsporing en be­
paalde beschermende maatregelen in verband met hoog­
pathogene aviaire influenza van het subtype H5N1 ge­
handhaafd blijven. 

(5) De geldigheidsduur van de Beschikkingen 2005/692/EG, 
2005/734/EG en 2009/494/EG moet daarom tot en met 
30 juni 2012 worden verlengd. 

(6) Bovendien verbiedt Beschikking 2005/734/EG het ge­
bruik van lokvogels tijdens de vogeljacht in gebieden 
die zijn aangemerkt als bijzondere risicogebieden voor 
de insleep van aviaire influenza. Onder bepaalde voor­
waarden mag de bevoegde autoriteit echter afwijkingen
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toestaan voor het gebruik daarvan tijdens de vogeljacht 
en in het kader van de programma’s van de lidstaten 
voor de bewaking van aviaire influenza, als bedoeld in 
Beschikking 2005/732/EG van de Commissie van 
17 oktober 2005 tot goedkeuring van de programma’s 
voor het uitvoeren van onderzoek naar aviaire influenza 
bij pluimvee en bij in het wild levende vogels in 2005 in 
de lidstaten en tot vaststelling van rapporterings- en sub­
sidiabiliteitsregels voor de financiële bijdrage van de Ge­
meenschap in de kosten voor de uitvoering van deze 
programma’s ( 1 ). 

(7) Uit de ervaring is gebleken dat lokvogels niet alleen wor­
den gebruikt tijdens de vogeljacht maar ook in het kader 
van onderzoekprojecten, ornithologische studies en an­
dere activiteiten die soortgelijke risico’s voor de versprei­
ding van aviaire influenza kunnen vormen. De bioveilig­
heidsmaatregelen van Beschikking 2005/734/EG moeten 
daarom gelden voor een ruimer gebruik van lokvogels, 
mits de activiteit door de bevoegde autoriteit is toe­
gestaan overeenkomstig artikel 2 ter, lid 1, onder d). 

(8) Beschikking 2005/734/EG verwijst ook naar het gebruik 
van lokvogels voor bemonstering overeenkomstig de 
programma’s van de lidstaten voor onderzoeken naar 
aviaire influenza, als bedoeld in Beschikking 
2005/732/EG. De in Beschikking 2005/732/EG bedoelde 
onderzoeken zijn uitgevoerd binnen de in die beschik­
king bedoelde termijn. Bijgevolg moet Beschikking 
2005/734/EG worden gewijzigd om te verwijzen naar 
de bewakingsprogramma’s voor aviaire influenza die 
door de lidstaten krachtens Richtlijn 2005/94/EG moeten 
worden uitgevoerd. 

(9) Beschikking 2006/415/EG van de Commissie van 14 juni 
2006 betreffende bepaalde beschermende maatregelen in 
verband met hoogpathogene aviaire influenza van het 
subtype H5N1 bij pluimvee in de Gemeenschap en tot 
intrekking van Beschikking 2006/135/EG ( 2 ) stelt be­
paalde beschermende maatregelen vast die bij een uit­
braak van die ziekte moeten worden toegepast. In af­
wachting van een mogelijke herziening van die maatrege­
len mag de geldigheidsduur van die beschikking slechts 
tot en met 31 december 2011 worden verlengd. 

(10) Beschikking 2007/25/EG van de Commissie van 
22 december 2006 tot vaststelling van bepaalde bescher­
mende maatregelen in verband met hoogpathogene avi­
aire influenza en het verkeer van gezelschapsvogels die 
hun eigenaar vergezellen ( 3 ) stelt bepaalde voorschriften 
vast betreffende de verlening van een vergunning voor 
het verkeer van levende gezelschapsvogels uit derde lan­
den en verwijst naar de lijst van derde landen, vastgesteld 
in Beschikking 79/542/EEG van de Raad van 
21 december 1976 tot vaststelling van een lijst van derde 
landen of delen van derde landen, alsmede tot vaststelling 
van veterinairrechtelijke voorschriften, gezondheidsvoor­
schriften en voorschriften inzake de veterinaire certifice­
ring voor de invoer in de Gemeenschap van levende 
dieren en vers vlees daarvan ( 4 ). 

(11) Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie van 
12 maart 2010 tot vaststelling van lijsten van derde 
landen en gebieden, of delen daarvan, waaruit bepaalde 
dieren en vers vlees in de Europese Unie mogen worden 
binnengebracht, en van de voorschriften inzake veteri­
naire certificering ( 5 ) vervangt Beschikking 79/542/EEG 
en trekt deze in. Bijgevolg moet Beschikking 2007/25/EG 
worden bijgewerkt door te verwijzen naar Verordening 
(EU) nr. 206/2010. 

(12) Bovendien zijn artikel 1 van Beschikking 2007/25/EG en 
het model van het veterinaire certificaat in bijlage II bij 
die beschikking, die verwijzen naar hoofdstuk 2.1.14 van 
het Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terre­
strial Animals (handboek inzake normen voor diagnosti­
sche tests en vaccins voor landdieren) van de Werelddier­
gezondheidsorganisatie (OIE), sinds de goedkeuring van 
het herziene hoofdstuk over aviaire influenza in mei 
2009 verouderd en moeten zij worden bijgewerkt om 
te verwijzen naar hoofdstuk 2.3.4 van dat handboek. 
Er moeten ook in het licht van de opgedane ervaring 
bepaalde wijzigingen worden aangebracht in de verkla­
ring van de eigenaar, als vastgesteld in bijlage III bij die 
beschikking. Beschikking 2007/25/EG moet daarom 
dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(13) Rekening houdend met de diergezondheidssituatie moet 
de geldigheidsduur van Beschikking 2007/25/EG ook tot 
en met 30 juni 2012 worden verlengd. 

(14) De Beschikkingen 2005/692/EG, 2005/734/EG, 
2006/415/EG, 2007/25/EG en 2009/494/EG moeten 
dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(15) Er moet worden voorzien in een overgangsperiode tij­
dens welke zendingen gezelschapsvogels waarvoor het 
nodige veterinaire certificaat en de nodige verklaring 
van de eigenaar overeenkomstig Beschikking 2007/25/EG 
vóór de bij dit besluit aangebrachte wijzigingen zijn af­
gegeven, verder in de Unie mogen worden binnen­
gebracht, om de lidstaten en het bedrijfsleven de nodige 
tijd te geven om zich aan de nieuwe voorschriften aan te 
passen. 

(16) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In artikel 7 van Beschikking 2005/692/EG wordt de datum 
„31 december 2010” vervangen door „30 juni 2012”. 

Artikel 2 

Beschikking 2005/734/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1, lid 4, wordt vervangen door:
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„4. De lidstaten bekijken regelmatig de maatregelen die zij 
hebben genomen krachtens lid 1 en in het licht van de 
bewakingsprogramma’s die zij overeenkomstig artikel 4 
van Richtlijn 2005/94/EG van de Raad (*) hebben uitgevoerd 
met het oog op de aanpassing aan de veranderende epide­
miologische en ornithologische situatie van de delen van hun 
grondgebied die zij als risicogebied voor de insleep van avi­
aire influenza hebben aangemerkt. 

___________ 
(*) PB L 10 van 14.1.2006, blz. 16.”. 

2) Artikel 2 bis, lid 1, onder d), wordt vervangen door: 

„d) het gebruik van vogels van de orden Anseriformes en 
Charadriiformes als lokvogel (hierna „lokvogels” ge­
noemd).”. 

3) Artikel 2 ter, lid 1, onder d), wordt als volgt gewijzigd: 

a) de inleidende zin en punt i) worden vervangen door: 

„d) het gebruik van lokvogels: 

i) door bij de bevoegde autoriteit geregistreerde hou­
ders van lokvogels, onder strikt toezicht van de 
bevoegde autoriteit, voor het lokken van in het 
wild levende vogels met het oog op bemonstering 
overeenkomstig de programma’s van de lidstaten 
voor aviaire influenza, onderzoekprojecten, ornitho­
logische studies en andere door de bevoegde auto­
riteit goedgekeurde activiteiten, of”; 

b) het derde streepje onder ii) wordt vervangen door: 

„— registratie van en rapportering over de gezondheids­
status van de lokvogels en uitvoering van laborato­
riumtests op aviaire influenza bij het sterven van 
dergelijke vogels en aan het einde van de gebruiks­
periode in het gebied dat als bijzonder risicogebied 
voor de insleep van aviaire influenza is aangemerkt,”. 

4) In artikel 4 wordt de datum „31 december 2010” vervangen 
door „30 juni 2012”. 

Artikel 3 

In artikel 12 van Beschikking 2006/415/EG wordt de datum 
„31 december 2010” vervangen door „31 december 2011”. 

Artikel 4 

Beschikking 2007/25/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1, lid 1, onder b), wordt als volgt gewijzigd: 

a) punt i) wordt vervangen door: 

„i) gedurende dertig dagen vóór de uitvoer zijn ge­
ïsoleerd op de plaats van vertrek in een derde land 
dat is opgenomen in deel 1 van bijlage I of deel 1 van 
bijlage II bij Verordening (EU) nr. 206/2010 van de 
Commissie (*), of 

___________ 
(*) PB L 73 van 20.3.2010, blz. 1.”; 

b) punt iv) wordt vervangen door: 

„iv) ten minste tien dagen vóór de uitvoer zijn geïsoleerd 
en een test hebben ondergaan om het aviaire- 
influenza-H5N1-antigeen of -genoom aan te tonen 
zoals beschreven in het hoofdstuk over aviaire influ­
enza van het Manual of Diagnostic Tests and Vaccines 
for Terrestrial Animals, als regelmatig bijgewerkt door 
de OIE, aan de hand van een monster dat op zijn 
vroegst op de derde dag van de isolatie is genomen.”. 

2) In artikel 6 wordt de datum „31 december 2010” vervangen 
door „30 juni 2012”. 

3) De bijlagen II en III worden vervangen door de tekst in de 
bijlage bij dit besluit. 

Artikel 5 

In artikel 3 van Beschikking 2009/494/EG wordt de datum 
„31 december 2010” vervangen door „30 juni 2012”. 

Artikel 6 

De lidstaten nemen onmiddellijk de nodige maatregelen om aan 
dit besluit te voldoen en zij maken die maatregelen bekend. Zij 
stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis. 

Artikel 7 

Gedurende een overgangsperiode tot en met 31 maart 2011 
mogen gezelschapsvogels waarvoor het veterinaire certificaat 
en de verklaring van de eigenaar overeenkomstig Beschikking 
2007/25/EG zijn afgegeven vóór de daarin bij dit besluit aange­
brachte wijzigingen, verder in de Unie worden binnengebracht. 

Artikel 8 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 30 november 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

De bijlagen II en III bij Beschikking 2007/25/EG worden vervangen door: 

„BIJLAGE II
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BIJLAGE III 

VERKLARING 

Ondergetekende, eigenaar ( a )/verantwoordelijke persoon voor de vogel(s) namens de eigenaar ( a ) verklaart het volgende: 

1. De vogel(s) vergezelt (vergezellen) de ondergetekende en is (zijn) niet bestemd om te worden verkocht of te worden 
overgedragen aan een andere eigenaar. 

2. De vogel(s) blijft (blijven) onder de verantwoordelijkheid van ondergetekende tijdens het niet-commerciële vervoer 
daarvan. 

3. Gedurende de periode tussen de veterinaire controle vóór het vervoer en het feitelijke vertrek wordt (worden) de 
vogel(s) geïsoleerd gehouden zodat elk contact met andere vogels onmogelijk is, en 

4. ( a ) hetzij De vogel(s) is (zijn) gedurende ten minste 30 dagen vóór de datum van verzending in de inrichting opge­
sloten, zonder dat hij (zij) in contact is (zijn) geweest met andere vogels.] 

( a ) of De vogel(s) is (zijn) gedurende tien dagen vóór het vervoer geïsoleerd.] 

( a ) of [Er zijn regelingen getroffen voor de quarantaine van de vogel(s) in de quarantaine-inrichting van ............... 
gedurende 30 dagen na het binnenbrengen, als aangegeven op het overeenkomstige certificaat.] 

........................................................................................ ........................................................................................ 
(Datum en plaats) (Handtekening) 

( a ) Doorhalen wat niet van toepassing is.”
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

betreffende de financiële steun van de Unie voor 2011 voor bepaalde referentielaboratoria van de 
Europese Unie op het gebied van diergezondheid en levende dieren 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 8344) 

(Slechts de teksten in de Deense, de Duitse, de Engelse, de Franse, de Spaanse en de Zweedse taal zijn 
authentiek) 

(2010/735/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Beschikking 2009/470/EG van de Raad van 25 mei 
2009 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied ( 1 ), en 
met name artikel 31, lid 1, 

Gezien Verordening (EG) nr. 882/2004 van het Europees Parle­
ment en de Raad van 29 april 2004 inzake officiële controles 
op de naleving van de wetgeving inzake diervoeders en levens­
middelen en de voorschriften inzake diergezondheid en dieren­
welzijn ( 2 ), en met name artikel 32, lid 7, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 31, lid 1, van Beschikking 
2009/470/EG kan steun van de Unie worden toegekend 
aan de referentielaboratoria van de Europese Unie op het 
gebied van diergezondheid en levende dieren. 

(2) Verordening (EG) nr. 1754/2006 van de Commissie van 
28 november 2006 tot vaststelling van de voorwaarden 
voor de toekenning van financiële steun van de Gemeen­
schap aan de communautaire referentielaboratoria voor 
diervoeders, levensmiddelen en diergezondheid ( 3 ) bepaalt 
dat de financiële steun van de Unie wordt toegekend, als 
de goedgekeurde werkprogramma’s op doeltreffende 
wijze worden uitgevoerd en de begunstigden alle nodige 
informatie binnen bepaalde termijnen verstrekken. 

(3) Overeenkomstig artikel 2 van Verordening (EG) 
nr. 1754/2006 worden de relaties tussen de Commissie 
en de referentielaboratoria van de Europese Unie vast­
gelegd in een partnerschapsovereenkomst, die vergezeld 
gaat van een meerjarig werkprogramma. 

(4) De Commissie heeft de door de referentielaboratoria van 
de Europese Unie ingediende werkprogramma’s en 

bijbehorende begrotingsramingen voor het jaar 2011 
geëvalueerd. 

(5) Bijgevolg moet financiële steun van de Unie worden toe­
gekend aan de referentielaboratoria van de Europese Unie 
die zijn aangewezen voor de uitvoering van de functies 
en de taken waarin in de volgende wetsbesluiten is voor­
zien: 

— Richtlijn 92/35/EEG van de Raad van 29 april 1992 
tot vaststelling van controlevoorschriften en van 
maatregelen ter bestrijding van paardenpest ( 4 ), 

— Richtlijn 92/66/EEG van de Raad van 14 juli 1992 
tot vaststelling van communautaire maatregelen voor 
de bestrijding van de ziekte van Newcastle ( 5 ), 

— Richtlijn 92/119/EEG van de Raad van 17 december 
1992 tot vaststelling van algemene communautaire 
maatregelen voor de bestrijding van bepaalde dier­
ziekten en van specifieke maatregelen ten aanzien 
van de vesiculaire varkensziekte ( 6 ), 

— Richtlijn 93/53/EEG van de Raad van 24 juni 1993 
tot vaststelling van minimale communautaire maat­
regelen voor de bestrijding van bepaalde vis- 
ziekten ( 7 ), 

— Richtlijn 95/70/EG van de Raad van 22 december 
1995 tot vaststelling van minimale communautaire 
maatregelen ter bestrijding van bepaalde ziekten van 
tweekleppige weekdieren ( 8 ), 

— Beschikking 2000/258/EG van de Raad van 20 maart 
2000 houdende aanwijzing van een specifiek instituut 
dat verantwoordelijk is voor de vaststelling van de 
criteria die nodig zijn voor de normalisatie van de 
serologische tests om de doelmatigheid van anti- 
rabiësvaccins te controleren ( 9 ),
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— Richtlijn 2000/75/EG van de Raad van 20 november 
2000 tot vaststelling van specifieke bepalingen inzake 
de bestrijding en uitroeiing van bluetongue ( 1 ), 

— Richtlijn 2001/89/EG van de Raad van 23 oktober 
2001 betreffende maatregelen van de Gemeenschap 
ter bestrijding van klassieke varkenspest ( 2 ), 

— Richtlijn 2002/60/EG van de Raad van 27 juni 2002 
houdende vaststelling van specifieke bepalingen voor 
de bestrijding van Afrikaanse varkenspest en hou­
dende wijziging van Richtlijn 92/119/EEG met be­
trekking tot besmettelijke varkensverlamming (Te­
schenerziekte) en Afrikaanse varkenspest ( 3 ), 

— Richtlijn 2003/85/EG van de Raad van 29 september 
2003 tot vaststelling van communautaire maatregelen 
voor de bestrijding van mond-en-klauwzeer, tot in­
trekking van Richtlijn 85/511/EEG en van de Be­
schikkingen 89/531/EEG en 91/665/EEG, en tot wij­
ziging van Richtlijn 92/46/EEG ( 4 ), 

— Beschikking 96/463/EG van de Raad van 23 juli 
1996 tot aanwijzing van de referentie-instantie die 
verantwoordelijk is voor de uniformisering van de 
methoden voor het testen van raszuivere fokrunderen 
en van de evaluatie van de testresultaten ( 5 ), 

— Verordening (EG) nr. 882/2004 voor brucellose, 

— Richtlijn 2005/94/EG van de Raad van 20 december 
2005 betreffende communautaire maatregelen ter be­
strijding van aviaire influenza en tot intrekking van 
Richtlijn 92/40/EEG ( 6 ), 

— Richtlijn 2006/88/EG van de Raad van 24 oktober 
2006 betreffende veterinairrechtelijke voorschriften 
voor aquacultuurdieren en de producten daarvan en 
betreffende de preventie en bestrijding van bepaalde 
ziekten bij waterdieren ( 7 ), 

— Verordening (EG) nr. 180/2008 van de Commissie 
van 28 februari 2008 betreffende het communautaire 
referentielaboratorium voor andere paardenziekten 
dan paardenpest en tot wijziging van bijlage VII bij 
Verordening (EG) nr. 882/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad ( 8 ), 

— Verordening (EG) nr. 737/2008 van de Commissie 
van 28 juli 2008 tot aanwijzing van de communau­
taire referentielaboratoria voor ziekten bij schaaldie­
ren, rabiës en rundertuberculose, tot vaststelling van 

aanvullende verantwoordelijkheden en taken van de 
communautaire referentielaboratoria voor rabiës en 
rundertuberculose en tot wijziging van bijlage VII 
bij Verordening (EG) nr. 882/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad ( 9 ). 

(6) De financiële steun voor het functioneren en de organi­
satie van seminars van de referentielaboratoria van de 
Europese Unie moet ook in overeenstemming zijn met 
de in Verordening (EG) nr. 1754/2006 vastgestelde subsi­
diabiliteitsvoorschriften. 

(7) Verordening (EG) nr. 1754/2006 stelt de subsidievoor­
waarden voor de door de referentielaboratoria van de 
Europese Unie georganiseerde seminars vast. Zij beperkt 
ook de financiële steun tot maximaal 32 deelnemers aan 
seminars. Afwijkingen van die beperking moeten over­
eenkomstig artikel 13, lid 3, van Verordening (EG) 
nr. 1754/2006 worden toegestaan aan sommige referen­
tielaboratoria van de Europese Unie die met het oog op 
de maximale rentabiliteit van hun seminars steun voor 
meer dan 32 deelnemers nodig hebben. Afwijkingen 
kunnen worden toegestaan als een referentielaboratorium 
van de Europese Unie het leiderschap en de verantwoor­
delijkheid op zich neemt voor de organisatie van een 
seminar met een ander referentielaboratorium van de 
Europese Unie. 

(8) Overeenkomstig artikel 3, lid 2, onder a), en artikel 13 
van Verordening (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 
21 juni 2005 betreffende de financiering van het ge­
meenschappelijk landbouwbeleid ( 10 ) moeten pro­
gramma’s om dierziekten uit te roeien of te bewaken 
(veterinaire maatregelen) worden gefinancierd uit het Eu­
ropees Landbouwgarantiefonds (ELGF). Voorts bepaalt 
artikel 13, tweede alinea, van die verordening dat in 
deugdelijk gemotiveerde uitzonderingsgevallen de door 
de lidstaten en door de begunstigden van steun uit het 
ELGF verrichte uitgaven voor administratieve en per­
soneelskosten voor onder Beschikking 2009/470/EEG 
vallende maatregelen en programma’s door het ELGF 
worden gefinancierd. Met het oog op de financiële con­
troles zijn de artikelen 9, 36 en 37 van Verordening (EG) 
nr. 1290/2005 van toepassing. 

(9) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor paardenpest kent de Unie financiële steun toe aan het 
Laboratorio Central de Sanidad Animal de Algete, Algete (Ma­
drid), Spanje, voor het vervullen van de in bijlage III bij Richtlijn 
92/35/EEG vermelde functies en taken.
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De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 105 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 2 

Voor de ziekte van Newcastle kent de Unie financiële steun toe 
aan het Veterinary Laboratories Agency (VLA, ex CVL), New 
Haw, Weybridge, Verenigd Koninkrijk, voor het vervullen van 
de in bijlage V bij Richtlijn 92/66/EEG vermelde functies en 
taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 90 850 EUR voor de 
periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waarvan 
maximaal 850 EUR is bestemd voor de organisatie van een 
beperkt technisch seminar over de ziekte van Newcastle. 

Artikel 3 

Voor de vesiculaire varkensziekte kent de Unie financiële steun 
toe aan het AFRC Institute for Animal Health, Pirbright Labo­
ratory, Pirbright, Verenigd Koninkrijk, voor het vervullen van de 
in bijlage III bij Richtlijn 92/119/EEG vermelde functies en 
taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 130 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 4 

Voor visziekten kent de Unie financiële steun toe aan de Tech­
nical University of Denmark, National Veterinary Institute, De­
partment of Poultry, Fish and Fur Animals, Aarhus, Denemar­
ken, voor het vervullen van de functies en taken als bedoeld in 
bijlage VI bij Richtlijn 2006/88/EG. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 318 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 40 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over visziekten. 

Artikel 5 

Voor ziekten van tweekleppige weekdieren kent de Unie finan­
ciële steun toe aan het IFREMER, La Tremblade, Frankrijk, voor 
het vervullen van de in bijlage VI bij Richtlijn 2006/88/EG 
vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat instituut voor het werkprogramma gemaakte subsidiabele 
kosten, als omschreven in Verordening (EG) nr. 1754/2006, 
en bedraagt ten hoogste 130 000 EUR voor de periode van 
1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 6 

Voor bluetongue kent de Unie financiële steun toe aan het 
AFRC Institute for Animal Health, Pirbright Laboratory, Pirb­
right, Verenigd Koninkrijk, voor het vervullen van de in bi- 
jlage II, deel B, bij Richtlijn 2000/75/EG vermelde functies en 
taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 300 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 7 

Voor klassieke varkenspest kent de Unie financiële steun toe aan 
het Institut für Virologie der Tierärztlichen Hochschule Hanno­
ver, Hannover, Duitsland, voor het vervullen van de in bijlage IV 
bij Richtlijn 2001/89/EG vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat instituut voor het werkprogramma gemaakte subsidiabele 
kosten, als omschreven in Verordening (EG) nr. 1754/2006, 
en bedraagt ten hoogste 340 000 EUR voor de periode van 
1 januari tot en met 31 december 2011, waarvan maximaal 
49 000 EUR is bestemd voor de organisatie van een technisch 
seminar over klassieke varkenspest. 

Artikel 8 

Voor Afrikaanse varkenspest kent de Unie financiële steun toe 
aan het Centro de Investigación en Sanidad Animal, Valdeol­
mos, Madrid, Spanje, voor het vervullen van de in bijlage V bij 
Richtlijn 2002/60/EG vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Gemeenschap bedraagt 100 % van de 
door dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte sub­
sidiabele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 200 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 40 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over Afrikaanse varkenspest.
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Artikel 9 

Voor mond-en-klauwzeer kent de Unie financiële steun toe aan 
het Institute for Animal Health, Pirbright Laboratory, van de 
Biotechnology and Biological Sciences Research Council 
(BBSRC), Pirbright, Verenigd Koninkrijk, voor het vervullen 
van de in bijlage XVI bij Richtlijn 2003/85/EG vermelde functies 
en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) nr. 
1754/2006, en bedraagt ten hoogste 360 000 EUR voor de 
periode van 1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 10 

Voor de uniformisering van methoden voor het testen van 
raszuivere fokrunderen en van de evaluatie van de testresultaten 
kent de Gemeenschap financiële steun toe aan het Interbull 
Centre, Department of Animal Breeding and Genetics, Swedish 
University of Agricultural Sciences, Uppsala, Zweden voor het 
vervullen van de in bijlage II bij Beschikking 96/463/EG ver­
melde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat centrum voor het werkprogramma gemaakte subsidiabele 
kosten, als omschreven in Verordening (EG) nr. 1754/2006, 
en bedraagt ten hoogste 150 000 EUR voor de periode van 
1 januari tot en met 31 december 2011. 

Artikel 11 

Voor brucellose kent de Unie financiële steun toe aan het AN­
SES (ex AFSSA), Laboratoire d’études et de recherches en pa­
thologie animale et zoonoses, Maisons-Alfort, Frankrijk, voor 
het vervullen van de in artikel 32, lid 2, van Verordening 
(EG) nr. 882/2004 vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 275 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 25 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over brucellose. 

Artikel 12 

Voor aviaire influenza kent de Unie financiële steun toe aan het 
Veterinary Laboratories Agency (VLA, ex CVL), New Haw, 
Weybridge, Verenigd Koninkrijk, voor het vervullen van de in 
bijlage VII bij Richtlijn 2005/94/EG vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) nr. 

1754/2006, en bedraagt ten hoogste 385 850 EUR voor de 
periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waarvan 
maximaal 850 EUR is bestemd voor de organisatie van een 
beperkt technisch seminar over aviaire influenza. 

Artikel 13 

Voor ziekten bij schaaldieren kent de Unie financiële steun toe 
aan het Centre for Environment, Fisheries & Aquaculture 
Science (Cefas), Weymouth Laboratory, Verenigd Koninkrijk, 
voor het vervullen van de in bijlage VI, deel I, bij Richtlijn 
2006/88/EG vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 150 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 40 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over ziekten bij schaaldieren. 

Artikel 14 

Voor andere paardenziekten dan paardenpest kent de Unie fi­
nanciële steun toe aan het ANSES (ex AFSSA), Laboratoire d’étu­
des et de recherches en pathologie animale et zoonoses/Labo­
ratoire d’études et de recherche en pathologie équine, Frankrijk, 
voor het vervullen van de in de bijlage bij Verordening (EG) 
nr. 180/2008 vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 540 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 40 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over paardenziekten. 

Artikel 15 

Voor rabiës kent de Gemeenschap financiële steun toe aan het 
ANSES (ex AFSSA), Laboratoire d’études sur la rage et la pa­
thologie des animaux sauvages, Nancy, Frankrijk, voor het ver­
vullen van de in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 737/2008 
vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Unie bedraagt 100 % van de door 
dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte subsidia­
bele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 275 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 25 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over rabiës.
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Artikel 16 

Voor tuberculose kent de Unie financiële steun toe aan het 
Laboratorio de Vigilancia Veterinaria (VISAVET) van de Facultad 
de Veterinaria, Universidad Complutense de Madrid, Madrid, 
Spanje, voor het vervullen van de in bijlage II bij Verordening 
(EG) nr. 737/2008 vermelde functies en taken. 

De financiële steun van de Gemeenschap bedraagt 100 % van de 
door dat laboratorium voor het werkprogramma gemaakte sub­
sidiabele kosten, als omschreven in Verordening (EG) 
nr. 1754/2006, en bedraagt ten hoogste 245 000 EUR voor 
de periode van 1 januari tot en met 31 december 2011, waar­
van maximaal 30 000 EUR is bestemd voor de organisatie van 
een technisch seminar over tuberculose. 

Artikel 17 

Dit besluit is gericht tot: 

— voor paardenpest: Laboratorio Central de Sanidad Animal, 
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, Ctra. De 
Algete km. 8, Valdeolmos, 28110, Algete (Madrid), Spanje; 

— voor de ziekte van Newcastle: Veterinary Laboratories 
Agency, Weybridge, New Haw, Addelstone Surrey KT15 
3NB, Verenigd Koninkrijk; 

— voor vesiculaire varkensziekte: AFRC Institute for Animal 
Health, Pirbright Laboratory, Pirbright, Woking, Surrey 
GU24 ONF, Verenigd Koninkrijk; 

— voor visziekten: Technical University of Denmark, National 
Veterinary Institute, Department of Poultry, Fish and Fur 
Animals, Hangøvej 2, 8200-Århus, Denemarken; 

— voor ziekten van tweekleppige weekdieren: IFREMER, B.P. 
133 17390 La Tremblade, Frankrijk; 

— voor bluetongue: AFRC Institute for Animal Health, Pirb­
right Laboratory, Pirbright, Woking, Surrey GU24 ONF, Ver­
enigd Koninkrijk; 

— voor klassieke varkenspest: Institut für Virologie der Tier- 
ärztlichen Hochschule, Bischofsholer Damm 15, 3000 Han­
nover, Duitsland; 

— voor Afrikaanse varkenspest: Centro de Investigación en 
Sanidad Animal, Ctra. De Algete a El Casar, Valdeolmos 
28130, Madrid, Spanje; 

— voor mond-en-klauwzeer: AFRC Institute for Animal Health, 
Pirbright Laboratory, Pirbright, Woking, Surrey GU24 ONF, 
Verenigd Koninkrijk; 

— INTERBULL Centre, Department of Animal Breeding and 
Genetics SLU, Swedish University of Agricultural Sciences, 
Box 7023; SE-75007 Uppsala, Zweden; 

— voor brucellose: ANSES, Laboratoire d’études et de recher­
ches en pathologie animale et zoonoses, 23, avenue du 
Général de Gaulle, 94706 Maisons-Alfort Cedex, Frankrijk; 

— voor aviaire influenza: Veterinary Laboratories Agency, 
Weybridge, New Haw, Addelstone Surrey KT15 3NB, Ver­
enigd Koninkrijk; 

— voor ziekten bij schaaldieren: Centre for Environment, Fis­
heries & Aquaculture Science (Cefas), Weymouth Labora­
tory, The Nothe, Barrack Road, Weymouth, Dorset DT4 
8UB, Verenigd Koninkrijk; 

— voor paardenziekten: ANSES, Laboratoire d’études et de re­
cherches en pathologie animale et zoonoses, 23, avenue du 
Général de Gaulle, 94706 Maisons-Alfort Cedex, Frankrijk; 

— voor rabiës: ANSES, Laboratoire d’études sur la rage et la 
pathologie des animaux sauvages, site de Nancy, Domaine 
de Pixérécourt, BP 9, 54220 Malzéville, Frankrijk; 

— voor tuberculose: VISAVET — Laboratorio de vigilancia ve­
terinaria, Facultad de Veterinaria, Universidad Complutense 
de Madrid, Avda. Puerta de Hierro, s/n. Ciudad Universitaria, 
28040 Madrid, Spanje. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 1 december 2010 

betreffende een financiële bijdrage van de Unie voor het jaar 2011 aan bepaalde 
referentielaboratoria van de Europese Unie op het gebied van voeder- en levensmiddelencontroles 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 8350) 

(Slechts de teksten in de Deense, de Duitse, de Engelse, de Franse, de Italiaanse, de Nederlandse, de Spaanse en 
de Zweedse taal zijn authentiek) 

(2010/736/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 882/2004 van het Europees Parle­
ment en de Raad van 29 april 2004 inzake officiële controles 
op de naleving van de wetgeving inzake diervoeders en levens­
middelen en de voorschriften inzake diergezondheid en dieren­
welzijn ( 1 ), en met name artikel 32, lid 7, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Aan de referentielaboratoria van de Europese Unie op het 
gebied van voeder- en levensmiddelencontroles kan een 
financiële bijdrage van de Unie worden toegekend over­
eenkomstig artikel 31 van Beschikking 2009/470/EG van 
de Raad van 25 mei 2009 betreffende bepaalde uitgaven 
op veterinair gebied ( 2 ). 

(2) Verordening (EG) nr. 1754/2006 van de Commissie van 
28 november 2006 tot vaststelling van de voorwaarden 
voor de toekenning van financiële steun van de Gemeen­
schap aan de communautaire referentielaboratoria voor 
diervoeders, levensmiddelen en diergezondheid ( 3 ) bepaalt 
dat de financiële bijdrage van de Unie wordt toegekend 
op voorwaarde dat de goedgekeurde werkprogramma’s 
efficiënt worden uitgevoerd en de begunstigden de ver­
eiste gegevens binnen de vastgestelde termijnen mee­
delen. 

(3) Overeenkomstig artikel 2 van Verordening (EG) 
nr. 1754/2006 worden de relaties tussen de Commissie 
en elk referentielaboratorium van de Europese Unie vast­
gelegd in een partnerschapsovereenkomst, die vergezeld 
gaat van een meerjarig werkprogramma. 

(4) De Commissie heeft de door de referentielaboratoria van 
de Europese Unie ingediende werkprogramma’s en bij­
behorende begrotingsramingen voor het jaar 2011 geë­
valueerd. 

(5) Bijgevolg moet een financiële bijdrage van de Unie aan de 
aangewezen referentielaboratoria van de Europese Unie 
worden toegekend met het oog op de medefinanciering 
van hun activiteiten voor het vervullen van de in Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en ta­
ken. De financiële bijdrage van de Unie moet 100 % 
bedragen van de subsidiabele kosten zoals gedefinieerd 
in Verordening (EG) nr. 1754/2006. 

(6) Verordening (EG) nr. 1754/2006 stelt de subsidievoor­
waarden voor de door de referentielaboratoria van de 
Europese Unie georganiseerde workshops vast. Zij be­
perkt ook de financiële steun tot maximaal 32 deel­
nemers aan workshops. Afwijkingen van deze beperking 
moeten overeenkomstig artikel 13, lid 3, van Verorde­
ning (EG) nr. 1754/2006 worden toegestaan aan som­
mige referentielaboratoria van de Europese Unie die met 
het oog op de maximale rentabiliteit van hun workshops 
steun voor meer dan 32 deelnemers nodig hebben. Er 
kunnen afwijkingen worden toegestaan ingeval een refe­
rentielaboratorium van de Europese Unie het leiderschap 
en de verantwoordelijkheid op zich neemt voor de orga­
nisatie van een workshop met een ander referentielabo­
ratorium van de Europese Unie. 

(7) Overeenkomstig artikel 3, lid 2, onder a), van Verorde­
ning (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 21 juni 2005 
betreffende de financiering van het gemeenschappelijk 
landbouwbeleid ( 4 ) moeten programma’s om dierziekten 
uit te roeien of te bestrijden (veterinaire maatregelen) 
worden gefinancierd uit het Europees Landbouwgarantie­
fonds (ELGF). Voorts bepaalt artikel 13, tweede alinea, 
van die verordening dat in deugdelijk gemotiveerde uit­
zonderingsgevallen de door de lidstaten en door de be­
gunstigden van steun uit het ELGF verrichte uitgaven 
voor administratieve en personeelskosten voor onder Be­
schikking 90/424/EEG van de Raad van 26 juni 1990 
betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied ( 5 ) val­
lende maatregelen en programma’s door het ELGF wor­
den gefinancierd. Met het oog op de financiële controles 
zijn de artikelen 9, 36 en 37 van Verordening (EG) 
nr. 1290/2005 van toepassing. 

(8) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid,
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratoire d’études et de recherches sur la qualité des aliments 
et sur les procédés agro-alimentaires (LERQAP) van het Agence 
nationale de sécurité sanitaire, de l’alimentation, de l’environne­
ment et du travail (ANSES, ex-AFSSA), in Maisons-Alfort (Frank­
rijk) voor het vervullen van de in artikel 32 van Verordening 
(EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met betrekking 
tot de analyse en het testen van melk en melkproducten. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
355 820 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 23 000 EUR. 

Artikel 2 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM) in Bilt­
hoven (Nederland) voor het vervullen van de in artikel 32 van 
Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken 
met betrekking tot de analyse van en het testen op zoönosen 
(salmonella). 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
373 450 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 30 300 EUR. 

Artikel 3 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratorio de Biotoxinas Marinas, Agencia Española de Segu­
ridad Alimentaria y Nutrición (Ministerio de Sanidad y Política 
Social) in Vigo (Spanje) voor het vervullen van de in artikel 32 
van Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en 
taken met betrekking tot de monitoring van mariene biotoxines. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
283 302 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 44 500 EUR. 

Artikel 4 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
laboratorium van het Centre for Environment, Fisheries and 
Aquaculture Science in Weymouth (Verenigd Koninkrijk) voor 
het vervullen van de in artikel 32 van Verordening (EG) 
nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met betrekking 
tot de monitoring van virale en bacteriologische besmettingen 
bij tweekleppige weekdieren. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 289 832 
EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 46 800 EUR. 

Artikel 5 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratoire d’études et de recherches sur la qualité des aliments 
et sur les procédés agro-alimentaires (LERQAP) van het Agence 
nationale de sécurité sanitaire, de l’alimentation, de l’environne­
ment et du travail (ANSES, ex-AFSSA), in Maisons-Alfort (Frank­
rijk) voor het vervullen van de in artikel 32 van Verordening 
(EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met betrekking 
tot de analyse van en het testen op Listeria monocytogenes. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
426 065 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 23 000 EUR. 

Artikel 6 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratoire d’études et de recherches sur la qualité des aliments 
et sur les procédés agro-alimentaires (LERQAP) van het Agence 
nationale de sécurité sanitaire, de l’alimentation, de l’environne­
ment et du travail (ANSES, ex-AFSSA), in Maisons-Alfort (Frank­
rijk) voor het vervullen van de in artikel 32 van Verordening 
(EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met betrekking 
tot de analyse van en en het testen op coagulasepositieve sta­
fylokokken, inclusief Staphylococcus aureus. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
361 615 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 23 000 EUR.
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Artikel 7 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Istituto Superiore di Sanità (ISS) in Rome (Italië) voor het ver­
vullen van de in artikel 32 van Verordening (EG) nr. 882/2004 
vastgestelde functies en taken met betrekking tot de analyse van 
en het testen op Escherichia coli, inclusief verocytotoxine-produ­
cerende E. coli (VTEC). 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
269 296 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 22 000 EUR. 

Artikel 8 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan de 
Statens Veterinärmedicinska Anstalt (SVA) in Uppsala (Zweden) 
voor het vervullen van de in artikel 32 van Verordening (EG) 
nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met betrekking tot 
de monitoring van Campylobacter. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
305 386 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 30 000 EUR. 

Artikel 9 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Istituto Superiore di Sanità (ISS) in Rome (Italië) voor het ver­
vullen van de in artikel 32 van Verordening (EG) nr. 882/2004 
vastgestelde functies en taken, met name met betrekking tot de 
analyse van en het testen op parasieten (met name Trichinella, 
Echinococcus en Anisakis). 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
325 010 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 30 000 EUR. 

Artikel 10 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Fødevareinstitut, Danmarks Tekniske Universitet (DTU), in Ko­

penhagen (Denemarken) voor het vervullen van de in artikel 32 
van Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en 
taken met betrekking tot de monitoring van antimicrobiële re­
sistentie. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
387 534 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 67 000 EUR. 

Artikel 11 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Veterinary Laboratories Agency in Addlestone (Verenigd Ko­
ninkrijk) voor het vervullen van de in hoofdstuk B van bijlage 
X bij Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parle­
ment en de Raad ( 1 ) vastgestelde functies en taken, met name 
met betrekking tot de monitoring van overdraagbare spongi­
forme encefalopathieën. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
737 901 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 70 200 EUR. 

3. In afwijking van artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 1754/2006 kan het in lid 1 vermelde laboratorium aan­
spraak maken op financiële steun voor de deelname van maxi­
maal 50 personen aan een van de in lid 2 van dit artikel 
vermelde workshops. 

Artikel 12 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Centre Wallon de Recherches agronomiques (CRA-W) in Gem­
bloux (België) voor het vervullen van de in artikel 32 van Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met 
betrekking tot de analyse van en het testen op dierlijke eiwitten 
in diervoeders. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
581 716 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 30 000 EUR.
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Artikel 13 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM) in Bilt­
hoven (Nederland) voor het vervullen van de in artikel 32 van 
Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken 
met betrekking tot residuen van bepaalde stoffen, opgenomen 
in bijlage I bij Richtlijn 96/23/EG van de Raad ( 1 ) en bedoeld in 
bijlage VII, afdeling I, punt 12, onder a), van Verordening (EG) 
nr. 882/2004. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
464 000 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 25 000 EUR. 

Artikel 14 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratoire d’études et de recherches sur les médicaments vété­
rinaires et les désinfectants van het Agence nationale de sécurité 
sanitaire de l’alimentation, de l’environnement et du travail (AN­
SES, ex-AFSSA) in Fougères (Frankrijk) voor het vervullen van 
de in artikel 32 van Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde 
functies en taken met betrekking tot residuen van bepaalde 
stoffen, opgenomen in bijlage I bij Richtlijn 96/23/EG en be­
doeld in bijlage VII, afdeling I, punt 12, onder a), van Verorde­
ning (EG) nr. 882/2004. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
464 000 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 25 000 EUR. 

Artikel 15 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Bundesamt für Verbraucherschutz und Lebensmittelsicherheit 
(BVL) in Berlijn (Duitsland) voor het vervullen van de in 
artikel 32 van Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde 
functies en taken met betrekking tot residuen van bepaalde 
stoffen, opgenomen in bijlage I bij Richtlijn 96/23/EG en be­
doeld in bijlage VII, afdeling I, punt 12, onder a), van Verorde­
ning (EG) nr. 882/2004. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 464 000 
EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 25 000 EUR. 

Artikel 16 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Istituto Superiore di Sanità in Rome (Italië) voor het vervullen 
van de in artikel 32 van Verordening (EG) nr. 882/2004 vast­
gestelde functies en taken met betrekking tot residuen van be­
paalde stoffen, opgenomen in bijlage I bij Richtlijn 96/23/EG en 
bedoeld in bijlage VII, afdeling I, punt 12, onder a), van Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
283 000 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 25 000 EUR. 

Artikel 17 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Chemisches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) in Freiburg 
(Duitsland) voor het vervullen van de in artikel 32 van Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met 
betrekking tot de analyse van en het testen op residuen van 
bestrijdingsmiddelen in levensmiddelen van dierlijke oorsprong 
en producten met een hoog vetgehalte. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
198 900 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 110 000 EUR. 

3. In afwijking van artikel 13, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1754/2006 kan het in lid 1 vermelde laboratorium aanspraak 
maken op financiële steun voor de deelname van maximaal 110 
personen aan een van de in lid 2 van dit artikel vermelde 
workshops. 

Artikel 18 

De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het Fø­
devareinstitut, Danmarks Tekniske Universitet (DTU), in Kopen­
hagen (Denemarken) voor het vervullen van de in artikel 32 van 
Verordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken 
met betrekking tot de analyse van en het testen op residuen van 
bestrijdingsmiddelen in graangewassen en diervoeders.
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Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
198 900 EUR. 

Artikel 19 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Laboratorio Agrario de la Generalitat Valenciana (LAGV)/Grupo 
de Residuos de Plaguicidas de la Universidad de Almería (PRRG) 
in Spanje voor het vervullen van de in artikel 32 van Verorde­
ning (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met 
betrekking tot de analyse van en het testen op residuen van 
bestrijdingsmiddelen in fruit en groenten, met inbegrip van 
producten met een hoog water- en zuurgehalte. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
447 000 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 10 000 EUR. 

Artikel 20 

De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het Che­
misches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) in Stuttgart 
(Duitsland) voor het vervullen van de in artikel 32 van Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met 
betrekking tot de analyse van en het testen op residuen van 
bestrijdingsmiddelen met „single residue”-methoden. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
365 000 EUR. 

Artikel 21 

1. De Europese Unie verleent een financiële bijdrage aan het 
Chemisches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA) in Freiburg 
(Duitsland) voor het vervullen van de in artikel 32 van Ver­
ordening (EG) nr. 882/2004 vastgestelde functies en taken met 
betrekking tot de analyse van en het testen op dioxinen en pcb’s 
in levensmiddelen en diervoeders. 

Voor de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 
2011 bedraagt die financiële bijdrage ten hoogste 
470 000 EUR. 

2. Naast het in lid 1 vastgestelde maximumbedrag verleent 
de Unie een financiële bijdrage aan het in lid 1 vermelde labo­
ratorium voor de organisatie van workshops. Die bijdrage be­
draagt maximaal 55 000 EUR. 

Artikel 22 

De in de artikelen 1 tot en met 21 bedoelde financiële bijdrage 
van de Unie bedraagt 100 % van de subsidiabele kosten zoals 
gedefinieerd in Verordening (EG) nr. 1754/2006. 

Artikel 23 

Dit besluit is gericht tot: 

— voor melk en melkproducten: Laboratoire d’études et de 
recherches sur la qualité des aliments et sur les procédés 
agro-alimentaires (LERQAP) van het Agence nationale de 
sécurité sanitaire de l’alimentation, de l’environnement et 
du travail (ANSES), 23 avenue du Général de Gaulle, 94700 
Maisons-Alfort, Frankrijk. 

— voor de analyse van en het testen op zoönosen (salmonella): 
Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Post­
bus 1, Anthony van Leeuwenhoeklaan 9, 3720 BA Biltho­
ven, Nederland. 

— voor de monitoring van mariene biotoxinen: Laboratorio de 
Biotoxinas Marinas, Agencia Española de Seguridad Alimen­
taria y Nutrición (Ministerio de Sanidad y Política Social), 
Estación Maritima, s/n, 36200 Vigo, Spanje. 

— voor de monitoring van virale en bacteriologische besmet­
tingen bij tweekleppige weekdieren: laboratorium van het 
Centre for Environment, Fisheries and Aquaculture Science 
(CEFAS), Weymouth laboratory, Barrack Road, The Nothe, 
Weymouth, Dorset, DT4 8UB, Verenigd Koninkrijk. 

— voor Listeria monocytogenes: Laboratoire d’études et de re­
cherches sur la qualité des aliments et sur les procédés agro- 
alimentaires (LERQAP) van het Agence nationale de sécurité 
sanitaire de l’alimentation, de l’environnement et du travail 
(ANSES), 23 avenue du Général de Gaulle, 94700 Maisons- 
Alfort, Frankrijk. 

— voor coagulasepositieve stafylokokken, inclusief Staphylo­
coccus aureus: Laboratoire d’études et de recherches sur la 
qualité des aliments et sur les procédés agro-alimentaires 
(LERQAP) van het Agence nationale de sécurité sanitaire 
de l’alimentation, de l’environnement et du travail (ANSES), 
23 avenue du Général de Gaulle, 94700 Maisons-Alfort, 
Frankrijk. 

— voor Escherichia coli, inclusief verocytotoxine-producerende 
E. coli (VTEC): Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale Regina 
Elena 299, 00161 Roma, Italië. 

— voor Campylobacter: Statens Veterinärmedicinska Anstalt 
(SVA), Ulls väg 2 B, 751 89 Uppsala, Zweden. 

— voor parasieten (met name Trichinella, Echinococcus en 
Anisakis): Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale Regina 
Elena 299, 00161 Roma, Italië.
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— voor antimicrobiële resistentie: Fødevareinstituttet, Dan­
marks Tekniske Universitet (DTU), Bülowsvej 27, 1790 Co­
penhagen V, Denemarken. 

— voor overdraagbare spongiforme encefalopathieën (TSE’s): 
Veterinary Laboratories Agency, Woodham Lane, New 
Haw, Addlestone, Surrey KT15 3NB, Verenigd Koninkrijk; 
mevr. Marion Simmons, tel. 004401932357564. 

— voor dierlijke eiwitten in diervoeders: Centre Wallon de Re­
cherches agronomiques (CRA-W), Chaussée de Namur 24, 
5030 Gembloux, België. 

— voor residuen: Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Mi­
lieu (RIVM), Postbus 1, Anthony van Leeuwenhoeklaan 9, 
3720 BA Bilthoven, Nederland. 

— voor residuen: Laboratoire d’études et de recherches sur les 
médicaments vétérinaires et les désinfectants van het Agence 
nationale de sécurité sanitaire de l’alimentation, de l’environ­
nement et du travail (ANSES), Site de Fougères, BP 90203, 
35302 Fougères, Frankrijk. 

— voor residuen: Bundesamt für Verbraucherschutz und Leben­
smittelsicherheit, Postfach 100214, Mauerstrasse 39-42, 
10562 Berlin, Duitsland. 

— voor residuen: Istituto Superiore di Sanità (ISS), Viale Regina 
Elena 299, 00161 Roma, Italië. 

— voor de analyse van en het testen op residuen van bestrij­
dingsmiddelen in levensmiddelen van dierlijke oorsprong: 

Chemisches und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA), Post­
fach 100462, Bissierstrasse 5, 79114 Freiburg, Duitsland. 

— voor de analyse van en het testen op residuen van bestrij­
dingsmiddelen in graangewassen: Fødevareinstituttet, Dan­
marks Tekniske Universitet (DTU), Department of Food Che­
mistry, Moerkhoej Bygade 19, 2860 Soeborg, Denemarken. 

— voor de analyse van en het testen op residuen van bestrij­
dingsmiddelen in fruit en groenten: Laboratorio Agrario de 
la Generalitat Valenciana (LAGV)/Grupo de Residuos de Pla­
guicidas de la Universidad de Almería (PRRG), Ctra. Sacra­
mento s/n, La Canada de San Urbano, 04120 Almería, 
Spanje. 

— voor de analyse van en het testen op residuen van bestrij­
dingsmiddelen met „single residue”-methoden: Chemisches 
und Veterinäruntersuchungsamt (CVUA), Postfach 1206, 
Schaflandstrasse 3/2, 70736 Stuttgart, Duitsland. 

— voor de analyse van en het testen op dioxinen en pcb’s in 
levensmiddelen en diervoeders: Chemisches und Veterinä­
runtersuchungsamt (CVUA), Postfach 100462, Bissierstrasse 
5, 79114 Freiburg, Duitsland. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Besluit 2010/432/EU van de Commissie van 28 juli 2010 tot verlening van een vergunning voor 
het in de handel brengen van producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de 
genetisch gemodificeerde mais 1507x59122 (DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7) overeenkomstig Verordening (EG) 

nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 202 van 4 augustus 2010) 

Bladzijde 14, bijlage, onder b): 

in plaats van: „De genetisch gemodificeerde mais DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7, zoals beschreven in de aanvraag, wordt 
geproduceerd door kruisingen tussen mais die de events DAS-Ø15Ø7 en DAS-59122-7 bevat en brengt 
het Cry1F-eiwit tot expressie dat bescherming biedt tegen bepaalde schadelijke lepidoptera, alsmede de 
Cry34Ab1- en Cry35Ab1-eiwitten die bescherming bieden tegen bepaalde schadelijke coleoptera en het 
PAT-eiwit dat, gebruikt als een selecteerbare merker, tolerantie geeft voor glufosinaat-ammoniumherbici­
den.”, 

te lezen: „De genetisch gemodificeerde mais DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7, zoals beschreven in de aanvraag, wordt 
geproduceerd door kruisingen tussen mais die de events DAS-Ø15Ø7-1 en DAS-59122-7 bevat en brengt 
het Cry1F-eiwit tot expressie dat bescherming biedt tegen bepaalde schadelijke lepidoptera, alsmede de 
Cry34Ab1- en Cry35Ab1-eiwitten die bescherming bieden tegen bepaalde schadelijke coleoptera en het 
PAT-eiwit dat, gebruikt als een selecteerbare merker, tolerantie oplevert voor het herbicide glufosinaat- 
ammonium.”. 

Bladzijde 14, bijlage, onder d), eerste streepje: 

in plaats van: „Eventspecifieke realtime kwantitatieve PCR-gebaseerde methoden voor genetisch gemodificeerde mais 
DAS-Ø15Ø7 en mais DAS-59122-7, gevalideerd op mais DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7;”, 

te lezen: „Eventspecifieke realtime kwantitatieve PCR-gebaseerde methoden voor genetisch gemodificeerde mais 
DAS-Ø15Ø7-1 en mais DAS-59122-7, gevalideerd op mais DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7;”. 

Bladzijde 14, bijlage, onder d), derde streepje: 

in plaats van: „referentiemateriaal: ERM®-BF418 (voor DAS-Ø15Ø7) en ERM®-BF424 (voor DAS-59122-7), toeganke­
lijk via het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) van de Commissie, Instituut voor refe­
rentiematerialen en metingen (IRMM) op https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue”, 

te lezen: „referentiemateriaal: ERM®-BF418 (voor DAS-Ø15Ø7-1) en ERM®-BF424 (voor DAS-59122-7), toegan­
kelijk via het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) van de Commissie, Instituut voor 
referentiematerialen en metingen (IRMM) op https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue.”.
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Rectificatie van Besluit 2010/428/EU van de Commissie van 28 juli 2010 tot verlening van een vergunning voor 
het in de handel brengen van producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de 
genetisch gemodificeerde mais 59122x1507xNK603 (DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6) 

overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 201 van 3 augustus 2010) 

Bladzijde 41, titel: 

in plaats van: „Besluit van de Commissie 2010/428/EU van 28 juli 2010 tot verlening van een vergunning voor het in 
de handel brengen van producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de 
genetisch gemodificeerde mais 59122x1507xNK603 (DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6) 
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad”, 

te lezen: „Besluit van de Commissie 2010/428/EU van 28 juli 2010 tot verlening van een vergunning voor het in 
de handel brengen van producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met de 
genetisch gemodificeerde mais 59122x1507xNK603 (DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6) 
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad”. 

Bladzijde 42, artikel 1: 

in plaats van: „Aan de genetisch gemodificeerde mais (Zea mays L.) 59122x1507xNK603, als nader gespecificeerd in 
punt b) van de bijlage, wordt het eenduidige identificatienummer DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON- 
ØØ6Ø3-6 toegekend, als bedoeld in Verordening (EG) nr. 65/2004.”, 

te lezen: „Aan de genetisch gemodificeerde mais (Zea mays L.) 59122x1507xNK603, als nader gespecificeerd in 
punt b) van de bijlage, wordt het eenduidige identificatienummer DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON- 
ØØ6Ø3-6 toegekend, als bedoeld in Verordening (EG) nr. 65/2004.”. 

Bladzijde 42, artikel 2, onder a): 

in plaats van: „levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6;”, 

te lezen: „levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6;”. 

Bladzijde 42, artikel 2, onder b): 

in plaats van: „diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS- 
Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6;”, 

te lezen: „diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS- 
Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6;”. 

Bladzijde 42, artikel 2, onder c): 

in plaats van: „andere producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn 
geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde gebruiksdoeleinden 
als andere mais, met uitzondering van de teelt.”, 

te lezen: „andere producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn 
geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde gebruiksdoelein­
den als andere mais, met uitzondering van de teelt.”. 

Bladzijde 42, artikel 3, lid 2: 

in plaats van: „De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende docu­
menten van de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais 
DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6.”, 

te lezen: „De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende docu­
menten van de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais 
DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6.”.
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Bladzijde 44, bijlage, onder b), punt 1: 

in plaats van: „levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6;”, 

te lezen: „levensmiddelen en levensmiddeleningrediënten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd 
met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6;”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder b), punt 2: 

in plaats van: „diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS- 
Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6;”, 

te lezen: „diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS- 
Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6;”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder b), punt 3: 

in plaats van: „andere producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn 
geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde gebruiksdoeleinden 
als andere mais, met uitzondering van de teelt.”, 

te lezen: „andere producten dan levensmiddelen en diervoeders die geheel of gedeeltelijk bestaan uit of zijn 
geproduceerd met mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6 voor dezelfde gebruiksdoelein­
den als andere mais, met uitzondering van de teelt.”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder b): 

in plaats van: „De genetisch gemodificeerde mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6, zoals beschreven in de 
aanvraag, wordt geproduceerd door kruisingen tussen mais die de events DAS-59122-7, DAS-Ø15Ø7 en 
MON-ØØ6Ø3-6 bevat en brengt de Cry34Ab1- en Cry35Ab1-eiwitten tot expressie die bescherming 
bieden tegen bepaalde schadelijke coleoptera, het Cry1F-eiwit dat bescherming biedt tegen bepaalde 
schadelijke lepidoptera, alsmede het PAT-eiwit dat, gebruikt als een selecteerbare merker, tolerantie geeft 
voor glufosinaat-ammoniumherbiciden en het CP4 EPSPS-eiwit dat tolerantie geeft voor glyfosaatherbici­
den.”, 

te lezen: „De genetisch gemodificeerde mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6, zoals beschreven in 
de aanvraag, wordt geproduceerd door kruisingen tussen mais die de events DAS-59122-7, DAS-Ø15Ø7- 
1 en MON-ØØ6Ø3-6 bevat en brengt de Cry34Ab1- en Cry35Ab1-eiwitten tot expressie die bescherming 
bieden tegen bepaalde schadelijke coleoptera, het Cry1F-eiwit dat bescherming biedt tegen bepaalde 
schadelijke lepidoptera, alsmede het PAT-eiwit dat, gebruikt als een selecteerbare merker, tolerantie op­
levert voor het herbicide glufosinaat-ammonium en het CP4 EPSPS-eiwit dat tolerantie oplevert voor het 
herbicide glyfosaat.”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder c), punt 2: 

in plaats van: „De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende docu­
menten van de in artikel 2, onder b) en c), van dit besluit bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk 
bestaan uit mais DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6.”, 

te lezen: „De woorden „niet voor teeltdoeleinden” worden aangebracht op het etiket en in de begeleidende docu­
menten van de in artikel 2, onder b) en c), bedoelde producten die geheel of gedeeltelijk bestaan uit mais 
DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6.”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder d), eerste streepje: 

in plaats van: „Eventspecifieke realtime kwantitatieve PCR-gebaseerde methoden voor genetisch gemodificeerde mais 
DAS-59122-7, mais DAS-ØØ15Ø7 en mais MON-ØØ6Ø3-6, gevalideerd op mais DAS-59122- 
7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6;”, 

te lezen: „Eventspecifieke realtime kwantitatieve PCR-gebaseerde methoden voor genetisch gemodificeerde mais 
DAS-59122-7, mais DAS-ØØ15Ø7-1 en mais MON-ØØ6Ø3-6, gevalideerd op mais DAS-59122- 
7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6;”.
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Bladzijde 44, bijlage, onder d), derde streepje: 

in plaats van: „referentiemateriaal: ERM®-BF424 (voor DAS-59122-7), ERM®-BF418 (voor DAS-Ø15Ø7) en ERM®- 
BF415 (voor MON-ØØ6Ø3-6), toegankelijk via het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) 
van de Commissie, Instituut voor referentiematerialen en metingen (IRMM) op https://irmm.jrc.ec.europa. 
eu/rmcatalogue”, 

te lezen: „referentiemateriaal: ERM®-BF424 (voor DAS-59122-7), ERM®-BF418 (voor DAS-Ø15Ø7-1) en ERM®- 
BF415 (voor MON-ØØ6Ø3-6), toegankelijk via het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek (GCO) 
van de Commissie, Instituut voor referentiematerialen en metingen (IRMM) op https://irmm.jrc.ec.europa. 
eu/rmcatalogue”. 

Bladzijde 44, bijlage, onder e): 

in plaats van: „DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6”, 

te lezen: „DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7-1xMON-ØØ6Ø3-6”.
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